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EBponeiickasi JKOHOMHYECKAasi KOMHUCCHA
KomuTeT no BHyTpeHHEMY TPAHCIOPTY

PaGouasi rpynna no BHyTpeHHeMY BOJAHOMY
TPAHCHOPTY

Pa6ouas rpymnma mo yHl/l(l)l/lKalIl/ll/l TEXHHYECCKUX
npezmncaﬂm”l U NMpaBuJI 0e30IacHOCTH
Ha BHYTPE€HHHUX BOAHBIX MYTHAX

Copox nepBas ceccus

Kenena, 20—22 mrons 2012 rona

[Iynkr Item 3 (c) npeaBapuTeabHOI NOBECTKH THS
EBponeiickue npaBujia cyxoxoAacTBa Mo BHYTPEHHUM
BoaAHbIM nyTsM (EIICBBII) (Pe3oaronus No. 24)

IHepecmotp riuassl 10, «IIpenorBpamenue 3arpsa3HeHust
BOJ U yaJieHHe 0TX0/10B, 00pa3yloInuXxca Ha OOPTYy Cy10B»

JlobaBienue

boarapus

1. Bonrapus cormacua ¢ npemnoxenneM LIKCP mo nepecmotpy u MoaepHU3aIuu
omnpeneneHni, coaepkamuxcst B miase 10 M roToBa MPUHATH IpeENIaracMyio HOBYIO
pEIaKIHIo B LIETTOM.

2. Uto ke KacaeTcs ompenencHuid, mnpuBeneHHBIX B Cormamenun BOIIOT,
moJlaraéM, 4YTO OHHM MOTYT pacCMaTpUBaTbCsA JIMIIb B KadeCTBE OCHOBBI IS
pa3paboTkn HOBBIX ompezneneHuii. [Ipm 3ToMmM, Bce mNpeACTOSIIHE NONPABKH B
EIICBBII nmomkHBI paccMaTpUBaTbCS KaK IIpeArnojiaraeMbie, IIOCKOJIBKY WX
HEOoO0XOoAMMO erie 00CYauTh U IPUHATH B pamKkax Paboueii rpynmer SC.3/WP.3.

3. Cremyer OTMETHTh, YTO NOKYMEHTHI, mepeduciieddsie B c¢r. 1.10 EIICBBII,
KOTOPBIE JIOJDKHBI HAXOIUTHCS HAa OOPTY CyIHA, JOJDKHBI OBITH YHU(DUIIUPOBAHBI.

4. Kpome Toro, pmemeramus bBonrapum mnonrorosmina TekcT «OCHOBHBIX
monoxkeHn# o 1aBauu 1o [ynato» (OIIIIJ 2010 r.) HdyHalicKoii KOMHCCHU Ha
ocHoBe EIICBBII (uerBepToe mepecMOTpeHHOE H3[aHNE) Ha OOJNTapCKOM SI3BIKE B
HOoBOM pemakmuu. Oxugaercs BKIIOYCHHE MNAHHBIX TNPaBUI B HANHOHAIBLHOE
3aKOHOJATeNbCTBO B Tekyliem 2012 roxay.
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Poccuiickas @exepauus

5. MunucrtepctBo  Tpancnopta Poccuiickoit  ®denepauuu  cuyuTaeT, UTO
npemnoxkenne [IKCP mo mepecmorpy mmaBer 10 EIICBBII 3acayxwuBaer
JIabHEHIIIEr0 pacCMOTPEHUS TTOCTIe TOPaOOTKH.

6. MusnncrepcTBo TpaHcmopta Poccuiickoit ®epepanmm  omo0pseT MMOIXOA,
ncnonb3yemerii LIKCP B mpoekTe mokyMmMeHTa B IIeJIOM M IpeaiaraeT psj 3aMedaHun
10 OTHENBHBIM ITyHTaM, COPMYINPOBAHBIX MCXOMISI W3 OINpPEAETICHHIl Ha PYyCCKOM H
AaHIJIMIICKOM  SI3BIKax, UcCHoip30BaHHBIX B [IpaBumax BOIIOI, npu s>ToMm
npeiaraeMasi peakiius BhIICJICHA KUPHBIM HIPU(TOM U MOTIESPKIBAHUEM.

Crarbs 1.10, nyHkT 1 a)

7. «OTXOfbl, OOpasyrlnuecss Ha OOPTy»: BEIIECTBAa WM MPEAMETHI, KOTOPbIE
ompeAeeHbl B MOAMMYHKTaxX b) — h) mH¥ske M OT KOTOPBIX M30aBiIseTCs WX Bialelell
WJIA OT KOTOPBIX OH HaMepeH Ju00 00s13aH N30aBUTHCS.

Crarbs 1.10, nyskT 1 b)

8. «OTXOHBI, 00pasylIMecs NPH HKCIUIyaTallud CyOHa»: OTXOAbl U CTOKH,
obOpasyromuecss Ha OOpTy MpH OKCIUTyaTalUM W OOCIY>KMBaHMHM CyJHA; K HUM
OTHOCSATCSA MACJIOCOAEP:KAIMe OTXOAbI, a TAaKXKe MPOYUEe OTXOABI, o0pa3dyroumuecs
NPH SKCIUTyaTaluyu CyaHa;

Ha anrmmiickom: “Wastes generated from the operation of the vessel”: wastes and
waste water generated on board by the operation and maintenance of the vessel; this
includes oily and greasy wastes and other wastes generated during operation of the
vessel.

Crarps 1.10, nynkr 1 ¢)

9. «Macaocoaep:kanue OTX05l, 00pa3ylonmuecsi NPH IKCILIYaTAINA CyTHA»!
orTpaboTaHHBIC Macia, MOACIAHEeBbIe BOABI U NMPOYNe MACJ0CONEP KAIINEe OTXONBI,
Takhe Kak 0TpadoTaBmIasi KOHCUCTEHTHAsi cMa3Ka, oTpadoraBiune (GUILTPHI,
NpoMacjieHHasl BETOIlIb, pe3epByaphbl H Tapa ¢ 3TUMH OTXOAaAMH;

Ha anrmmiickom: “Oily and greasy wastes from the operation of the vessel”: used
oils, bilge water and other oily and greasy wastes, such as used grease, used filters,
used rags, and receptacles and packagings for such wastes.

Crarbia 1.10, nynkr 1 d)
10.  «otpaboraHHBIE Maciia»: OTpabOTaHHBIE Macia MIN JPYTHE, HEe UCIIOIb3yeMbIe

IIOBTOPHO Macjia IJisd HBHF&TGHGﬁ, PEeAYKTOPOB U 060pyz[013amm TMIAPABIUYECCKHUX
CHUCTEM;

Cratba 1.10, nyHkT 1 €)

11. «moaciaHeBbIe BOABI»: MacCJ0CO/AepPsKAIAsl BOJAa M3 TPIOMOB MAIIMHHOIO
OTJIETICHNUS, KOHLEBBIX 0TCEKOB, KohPepaaMoB 1 MexkAyOOPTOBBIX MPOCTPAHCTB;
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Ha anrnmiickom: “Bilge water”: oily water from the engine room bilges, the peak,
the cofferdams and the double-hull spaces;

Crarps 1.10, nynkr 1 g)

12. «mpodue oTXOJbl, 00pa3yroIIKecs MPH dKCIUTyaTallUy Cy[Ha»: ObITOBBIE CTOKH,
XO3SIICTBEHHBIH MyCOp, IIJIaM OT OYHUCTHBIX YCTaHOBOK, OTCTOM M IpOYHME 0COObIE
OTXO/BI, KOTOPBIE ONPEIENICHBI 10 CMBICITY MMyHKTa 3;

Ha anrmwmitickom: “Other wastes generated from the operation of the vessel”:
Domestic wastewater, household refuse, sludge, slops and other special wastes
within the meaning of paragraph 3 below;

Crarpsa 1.10, nyskr 1 h)

13.  «oTX0mpl, CBA3aHHBIE C I'Py30M»: OTXOIBI M CTOKH, oOpasyrommuecs Ha OOpTy
CyIHa B CBSI3M C Tpy3aMH; K 3TOIl KaTeropuu He OTHOCATCS OCTATOYHBIH Ipy3 U
OCTaTKH OT IEePEBAJIKU Ipy3a, KOTOPbIE ONpeeseHbl B MOJAMYHKTaX b) U €) myHkTa 2
HUXeE;

Ha anrnuiickom: “Cargo-related wastes”: wastes and waste water occurring on board
the vessel and deriving from the cargo; residual cargo and handling residues as
defined in paragraph 2 (b) and (e) below are not included in this category;

Crarbs 1.10, nyHKT 2 3aroJI0BOK

14.  «I'py3oBoe mpocTpaHCTBO» — “‘cargo area”

Crarbs 1.10, nyHkKT 2 b)

15.  «oCTAaTO4YHBIH Tpy3»: XKUAKUU Ipy3, OCTABIIUICSH B IPy30BBIX TaHKaX WU
IrPY30BBIX TpyOOINpOBOJIax IOCiIEe Pa3rpy3kum 0O0e3 HCHOJb30BAHUSI CHCTEMBI
3a4UCTKH, cooTBercTBylomeil BOIIOI, a Taxxke cyxoil rpy3, ocTaBmuiicsi B
TpIOMax IMOcJe Ppa3rpy3kdl [0 IPUMEHEHHUS pPYyYHbIX U MEXaHUYECKUX MeETel,
MOAMETAIOUIUX YCTAaHOBOK MJIM BCACBIBAIOIIUX YCTPOUCTB;

Ha anrnuniickom: “Residual cargo”: Liquid cargo remaining in the cargo tanks or in
the cargo piping after unloading without the use of the stripping system in
accordance with ADN, and dry cargo remaining in the holds after unloading before
manual or mechanical sweepers or suction facilities are used;

Crarps 1.10, nyHKT 2 ¢)

16. «CucreMa 3a4MCTKH» CHCTEMa /JJf KaK MOKHO 0oJiee TOJHOIO
OMOPO:KHEHHSI] W OCYIIeHHS TIPY30BBIX TAaHKOB H OCYIIeHHS TIPy30BBIX
TPYOONPOBOIOB, HCKJIIOYASI OCTATKH Ipy3a.

Ha anrmiickom: “Stripping system”: system for complete draining, if possible, the
cargo tanks and stripping the cargo piping except for the cargo residues.
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Crarps 1.10, nynkr 2 d)

17.  «Ocratku rpy3a»: KUIKHH TPy3, KOTOPBIM HEBO3ZMOXKHO yNAJUTh U3 I'PY30BBIX
TaHKOB WJIM TPYOOIPOBOJIOB NYTEM MCIIOJIb30BAHMS CHCTEMBI 3aYMCTKH, a TaKXKe
CyXO# Ipy3, KOTOPBII HEBO3MOKHO YAAJIUTh U3 TPIOMa IIPU IIOMOIIU PY'HIbEX METEI,
MNOAMETAIOIIUX YCTAHOBOK HMJIM BCACBIBAIOLIUX YCTPOMCTB;

Ha anrmwuiickom: “Cargo residues”: liquid cargo which cannot be pumped out of the
cargo tanks or cargo piping by means of the stripping system and dry cargo which
cannot be removed from the hold by the use of manual or mechanical sweepers or
suction devices.

Crarbsa 1.10, nyHKT 2 €)

18. «ocTaTkM OT MeEpeBajKh Ipy3a»: Ipy3, KOTOPBI MNONMajaeT Ha CYIHO BHE
TpIOMa B XOJI€ MEePEBAJIKH.

Crarbsa 1.10, nyHkr 2 f)

19. «BBIMETEHHBIH TPIOM»: TPIOM, OCBOOOXXIEHHBII OT OCTATOYHOIO Tpy3a C
WCITOJIb30BAHUEM TaKHMX CPEJICTB 3aUHCTKH, KaK Py‘Hibie METIBl MJIN ITOAMETAIONINE
YCTaHOBKHM, HO 0€3 HCIIOJIb30BAaHUS BCACBHIBAIOIINX WM MOIOIIMX YCTPOMHCTB, U B
KOTOPOM TNIPUCYTCTBYIOT JINIIb OCTATKH I'Py3a;

Ha anrnmuiickom: “Swept hold”: Hold from which residual cargo has been removed
by such cleaning equipment as manual or mechanical sweepers, without using
suction or washing devices, and in which only cargo residues remain;”.

Crarpsa 1.10, nyHKT 2 @)

20. «3aYMINEeHHBIH TPY30BOM TaHK»: T'PYy30BOH TaHK, KOTOPBIH OCBOOOXKIEH OT
0CTATOYHOI0 TIpy3a C HCIOJB30BAHUEM CHCTEMBI OCYIICHHUS, COOTBETCTBYHOIIEH
BOIIOI, u B KOTOpOM NPUCYTCTBYIOT JIUIIb OCTAaTKH I'py3a;

Ha arrmmiickom: “Stripped tank”: Tank from which residual cargo has been removed
using a stripping system in accordance with ADN and in which only cargo residues
remain.

Crarps 1.10, nynkr 2 h)

21. «3a4MIICHHBIH BCAaChIBAHHEM TPIOM»: TPIOM, KOTOPBI OCBOOOXIEH OT
0CTATOYHOI0 I'Py3a METOJOM BCACHIBAHUS MOCPEICTBOM BAKYYMHBIX YCTPOMCTB U
B KOTOPOM IIPUCYTCTBYET SIBHO MEHBILIE OCTATKOB I'Py3a, YEM B BLIMETCHHOM TPIOME;

Ha anrmwmiickom: “Vacuumed hold”: A hold from which residual cargo has been
removed using a suction technique and containing considerably fewer cargo residues
than a swept hold.

Crarbsa 1.10, nmyHKT 2 i)

22.  «BBITPy3Ka OCTATOYHOIO IpPy3a»: YAAJIIEHHE OCTATOYHOIO Ipy3a U3 TPIOMOB,
TPY30BBIX TAHKOB W LIMCTEPH TPyOOIPOBOJOB HMPH MOMOIIM MPUTOAHBIX IS 3TOTO
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HaJUIe)KalllUX CpeACTB (HapuMep,—PyHibEX MeETeJ, I10JMETAaloNleld YCTaHOBKH,
BCACBIBAIOIIETO YCTPOMCTBA, CHCTEMBl 3aYMCTKH), KOTOPBIE IIO3BOJISIOT JIOCTHYb
CTaHJlapTa YMCTOTHl «BBIMETEHHBIH TPIOM» «3aUMIEHHBIH BCACBIBAHHEM TPIOM) HIIN
«OCYIIEHHBI TPIOM» ISl LUCTEPHBI, a TAKXKE YAAJIEHUE OCTAaTKOB OT IEpeBalIKU
rpy3a ¥ MarepruajioB, UCIIOJIb3yEMbIX IS YIIAKOBKH U KPEIJICHUS Ipy3a;

Ha anrnmuiickom: “Discharge of residual cargo”: removal of residual cargo from
holds, tanks and piping using suitable means (e.g. manual or motorized sweeper,
suction device, stripping system) so as to meet the standards “swept hold”,
“vacuumed hold” or “stripped hold” for the tank, as well as to remove handling
residues, packaging and means of stowage;”.

Cratba 1.10, nyHkT 2 j)

23. «3aMbIBKa»: yAaJICHUC O0CTATOYHOI0 rpy3a M3 BBIMCTCHHBIX WJIN OYUHICHHBIX
BCAaCbIBAHUECM TPIOMOB U 3AQYUINECHHBIX I'PY30BbIX TAaHKOB LUCTCPH IMPHU IMOMOLIH
BOAAHOIO IMapa UJu BOABI.

Crarbsa 1.10, nyHkr 2 1)

24.  «MbITheBasl BOJa»: BOJAA, UCIOJb30BAHHAS NMPHU 3aMBIBKE BHIMETEHHBIX WIIH
3aUHIICHHBIX BCACHIBAHMEM TPIOMOB MJIM 3a4YUIIEHHBIX TPY30BBIX TAaHKOB; CHOAA
OTHOCHTCS Takxke OajtacTHas M JOXKAEBas BOAA W3 3THX TPIOMOB HIIH TPY30BBIX
TaHKOB;

Ha anrnuiickom: “Washing' water”: Water from the swilling out of swept or
vacuumed holds or stripped tanks; it also includes ballast water or rainwater from
these holds or tanks.

Cratba 1.10, nyHkT 3 b)

25.  «XO3SUCTBEHHBIH MYyCOp» OpraHWYEeCKHE W HEOPTaHWYEeCKHe OBITOBBIC H
NHILeBbIe eyAeBbie OTXOIbI, 00pa3ylolHecss HA CyAHe B X0/ie ero 3KCILTyaTaluu,
He—coAepikaHiie, oAHAKO, 324 MCK/IIOYeHHEeM BXOASINIUX B MHbIe BHUAbI OTXOJ0B,
ompeneneHHBIX B crathe 9.01 BbHHe —0TX0A0B; —006pasyloHHXes—B—Xo074e
IRCHYAFaHH-eyAHa.

Cratba 1.10, nyHkr 3 d)
26. «OTCTOM®»: €Mech OCTAaTKOB I'Py3a C MbITbEBOIl BOJIOMW, pKABYMHON WK
TpA3BI0, KOTOpasA NOAAACTCA WK HE MOAOACTCA OTKAYKe.

Ha anrnmiickom: “Slops”: a mixture of cargo residues and washing water, rust or
mud which is either suitable or not suitable for pumping.

' Cwm. onpenenenne orcroes (slops) B BOIIOT.

2 JIbsNbHBIE BOJIBI SIBASIOTCSA HC(bTeCO,HCp)KaLLlI/IMI/I, B TO BPpEMA KaK I1O CMBICITY ONIPEACIICHUSA B
OTCTOsX B O6HleM Cliyya€ HE COACPIKUTCA He(bTeco;[ep)KamI/Ix BOJ.
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CaoBakus

27. IlpaBurensctBo CnoBakmu wu3yumsio npemnoxeHus LIKCP mo mepecmotpy
rmaBel 10 ETICBBII u npennaraer cieayroonme n3MEHEHU.

28. CoxpaHuTh NepBOHAa4YaJlbHOE HaWMeHOBaHHE IMaBel 10 T.K [eHcCTBylomIEe
HanmMeHOBaHHUE 0ojiee TOYHO 0TOOpakaeT CyTh 3TOU INIaBHI.

Crarba 10.01, nynkr 1

29.  3aronoBOK mpemraraeTcs U3MEHUTH CIeAyIomuM oOpasom: OOIINe HoFOMEHIET
ompeneieHus.

30. IIymkTter 2 u 3 mpemnaraercs COEAWMHUTH ¢ IMyHKTOM 1. B myHkTe 1 Torma
OCTaHYyTCS OIPENENICHUsI KOTOPBIE HAXOASATCS B MyHKTE | MOAMYHKTH a) — i). U3
OBIBIIEr0 MyHKTa 2 TIpemraraeTcs JoOaBHUTH OIpeelieHus, 0003HaueHHbIe OyKBaMH
b) (ocTaBmmiica rpy3) u €) (OCTaTKH OT MEPEBAJIKK TPy3a), OCTATbHBIC OMpPEIACICHUS
myHKTa 2 (MOAMyHKTH a), ¢), d) ,f) ,g), h), 1), j), k), 1)) nmpeamaraercss UCKIIOYUTB,
TOCKOJIBKY OHM Kak B 3Toi raBe Tak u B EIICBBII B menom He ucmonb3yroTcs. B
MyHKT | MOKHO Takke J0OaBUTH BCE ONPECICHHS U3 IIyHKTa 3.

31. Hoseiti nyakr 2 (Haxogutcs B koHIe crtatbu 10.01 mpemmoxenus LIKCP)
npeajiaraercsi nepeMecTuTh B crarbio 10.02.

Crarbsa 10.05, nyHkr 1

32. [Ipennaraercss M3MEHUTH clienywomuM oOpasom: «Kaxgoe HpHBoAHMOe—B
ABWOKeHHe ABHFaTedAeM MOTOPHOE CYIHO, 32 HCKJIOYEHHEeM MaJbIX CYI0B, JOJKHO
UMeTh Ha O0pTy nelcTBUTENbHBIA JKypHan ydyeTa oTpaOOTaHHBIX Macel, BhIIaHHBIN
KOMIIETEHTHBIM OPTraHOM B COOTBETCTBHH C 00pa3ioM, npuBeaeHHBIM B [Ipuioxenun
10 9. SrerKypnat—AemKeH XpatHTresHa—6opFy—eyana. [locne BbJaYd HOBOTO
Kypnana npenpiaymuii JXXypHan noJDKeH XpaHUTbCs Ha OOpTy MO KpalHel Mepe
oiecTh MECSILEB IOCJE JaThl BHECEHHUS B HeEro mnocienHeil 3amucu. MckimrodeHus
JIOIyCKAalOTCsl TOJIBKO B COOTBETCTBUM C IpaBUIAMM, JACHCTBYIOIIUMU Ha
COOTBETCTBYIOIIEM BOJAHOM IIyTH B OTHOLIEHHMM 3alllUThl BOAOEMA M YTUIU3AILUU
OTXO/IOB C CYJIOB».

Kommenrapuii: B crarbe 1.01 EIICBBII umeercs tepmuH '"MoTOpHOE CYyIHO",
KOTOPBIA MOXXHO MPUMECHUTH U B ATOM NyHKTE. M3 005S3aHHOCTH HMMETh Ha CYIHE
JKypHan HeoOXOaWMO HCKIIOYHATH Majibie cymaa. O0s3aTeibCTBO HWMETh Ha CYIHE
JKypHan 3anucaHo B IepBOM NPEIJI0KEHUHN U HE HY>KHO 3TO MOBTOPSITh.

Crarbs 10.05, nyHkT 2

33. Ilpenmnaraercss U3MEHUTH CleAyrIuM oOpa3zoMm: "OOpasyrommecs B XOIe
JKCIUTyaTalluu CyJqHA OTXOJbl, COJep)Kalllie Macji0 WM CMa304yHble BEUIECTBA,
JIbAJIbBHBIC BOJBI W HPOYHUC OCOGbIe OTXOJbI, JOJIKHBI 4Y€PEC3 pPaBHBIC IMPOMEKYTKH
BpEMCHH, 3aBHUCAIIUEC OT COCTOAHUA UM DOKCILUTyaTaluW CyAdHa, TCpcaaBaTbCsa
NPUEMHBIM  COODPYXKCHHSIM, €EpTHGHHHPOBAHHbIM —KOMHCTSHFHbIMI—OpFatamMit
BBIJAIONIMM COOTBETCTBYIOIEE MOATBEPKAcHHE. [IOATBEPKICHUE 3aKIIOYAETCS BO
BHECEHUU KOMIETEHTHBIM COTPYIHUKOM MIPUEMHOTO COOPYIKEHHS
COOTBETCTBYIOIIEH 3amucu B JXKypHall yuera oTpabOTaHHBIX Macein.
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KommenTapwuii: cepruduxanus npueMHOTO COOPYXEHHSI KOMIIETEHTHBIMU OpraHaMu
naercs yxe B ero onpeaenennu (10.01, monmyHKr 1)).

Crarbs 10.06, nyHkT 1, moanyHKT d) M NYHKT 2, NOANYHKT a)
34. Ilpennaraercsi cociarbcsi Ha pe3ontonuio Ne 61, Tak Kak Mbl HaxoauMcsl B

pamkax EOK OOH, a ecnu B 3Toif Pe3ononuu HET COOTBETCTBYIOUIUX IyHKTOB,
HEO0XOAMMO OOCYIUTH UX BO3MOKHOE BKJIIOYCHHE.

Crarba 10.07, nyHkr 1

35. Ilpenmaraercst HCKIIOYNATH, TaK KaK OH MOBTOPSIET HOBBIH MyHKT 2 (HAXOAHUTCA
B KoHIle ctateu 10.01 npennmoxenus LIKCP).

IIpnaoxenue 9, cTp. 3 U nocaeaywmue, NyHKT 1

36. IIpemmaraercs M3MEHHTH cIeqyomuM obpa3zom: «OTXOmIbI, coaepsKalline Macia
WM CMa30uYHble MarepHaibt BellecTBa U oOpasyromuecs B XOfAe SKCIUTyaTaluu
Cy/ZHa, KOTOPbIE ObLIN MPUHSTHL:».




